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Fourth Grade Prayer Schedule

Review -- Derech Binah
Final Letters

Vowels

Special Vowels

Review -- Derech Binah
Letters that Sound Alike
Letters that Look Alike

Hebrew Assessment

Blessing - Shabbat Candles
Blessing - Bread (HaMotzi)
Blessing for Donning of Tallit
Bar’chu

Blessing before the reading of Torah
Blessing after the reading of Torah

Avot v’ Imahot
G’ vurot

Kiddush (for Shabbat Evening)
V'’ ahavta

Ma ariv Aravim

Review of all prayers
Hashkiveinu -- Opening and Closing lines



Final letters

Final Chaf ch asin Bach
Final Mem m asin mom
Final Tzadee ZZ asin pizza
Final Fay f asin fun

Final Nun n asin not



X

X

Vowels

Name of Vowda Sound of Vowe

Kamatz (gadol) aasin father
Patach aasin father
Tzeirei ay asin hay
Chirek ee asin bee
Surek 00 as in pool
Kibbutz 00 as in pool
Cholem OW asin row
Segol easin bed
S va (nach) silent



Special Vowels

Vowel Name of Vowda Sound of Vowe

I;( Kamatz katan aw as in hawk
I;( Sh'vana aasin banana
N Chataf Kametz o asinrow

N Chataf Patach aasin father

X Chataf Segol easin bed



L etter sthat Sound Alike

X Silent
1 \Y

n T

2 K

n Ch
w S



Lettersthat Look Alike

m) o D
M n

‘ T

) 1

D

Y



Blessingsfor: Shabbat Candles,
Bread (HaMotzi) and Tallit

Blessed are Y ou, Adonai our
God, King of the universe, who
hallows us with His Mitzvot and
commandsustokindlethelights
of Shabbat.

Blessed are Y ou, Adonai our
God, King of the universe, who
brings forth bread from the earth.

Blessed are Y ou, Adonai our
God, King of the universe, who
hallows us with His Mitzvot and
commands us to wrap ourselves
in thefringes.

Blessing over the Shabbat Candles:
ogwnlrpplyponbhihpxlima (
opiyngloypbhv (2
navbyhlpotnpling

Blessing before eating bread -- HaMotzi

[ooivnlroplymonbihmxinng @
Nwnlnlbnblioyinn (5

Blessing before donning (putting on) the tallit
opwnlipplivionbhmling

mypiynalwyTplhyx (7

Iryyalhoynny (8



Prayer: “Short” Blessings

Vocabulary: Word Translation
B! Blessed
IR You
']5?3 King
Dr?"uf il The world/eternal/forever
'1!"1_[[71‘{ Our God
Roots.  Root word Translation
Bt '-D'\:; they bless
172 blessed
']'12733 the one who is blessed
Prayer: Blessing with commandments -- Mitzvot
Vocabulary: Word Trandlation
aleiinint To wraplenfold
nyxa In the fringes
Roots.  Root Word Translation
1'773 King -- Kingdom
']5?3 King
']I_?@ Reigns/Rules
nmy command
mxn commandment
my command
XN Your commandment
wIp Holiness
"IJK”U'[P makes us holy



Bar’'chu P72

Blessed is He, Adonai, the One who is blessed! .[.13)?0 B_r’B-]NBD.]:;m9
Aboivolyannbimalio

Bless Adonai the One who is blessed now and ever for ever.

Praise the Eternal to whom our praise is due!
Praise the Eternal to whom our praise is due now and forever!

Blessing before thereading of the Torah

Bless Adonai the Blessed Onel .[.D:I)QD BT’B-]NBD.];I (1 1
Congregation:
Blessed is Adonai the Blessed One, for ever and ever! 7)’1&’?’”?&?3)30 BT’ETTW;IMI 2

Reader: repeat line 2 after the congregation and then go on...

Blessl re You, Adona [blhpxlia (13
Our God King o the universe Jogivnlionlryon (14
Who chose s rom all the peoples [bonynlbanihahnalhix (15
Andgavevshis Toreh BinimhxEy o (16
Blessed are Y ou, Adonai, Giver of the Torah. ‘ﬂ]mDBDiJ DZ?H'”:"ZSHT*.‘? (17

Praise the Eternal our God to whom our praise is due!
Praise the Eternal our God to whom our praise is due now and forever!

Blessed is the Eternal our God, Ruler of the universe, who has chosen us from all peoples
by giving us the Torah. Blessed is the Eternal, Giver of the Torah.

10



Blessing after thereading of the Torah

Blessed are Y ou, Adonai

our God, King of the universe,
who gave us the Torah of truth,
and the life of eternity

g&cﬂeﬂgrnéegm,ﬂxgounzi,@ver of the Torah. B]JP]BJD’\-D;HD?])’B)D] (20
mnAnibhaxda 21

Blessed are Y ou, Adonai our God, Ruler of the universe, who has given us a Torah of
truth, implanting within us eternal life. Blessed is the Eternal, Giver of the Torah.

11



Torah Blesssings

English
chose

us
from all

the nations

and gave

to us

God's Torah
gives

Torah of

truth

and life

eterna, world
forever and ever
God

ruler/king

bless

171N Nia712
Hebrew

IN2
N2
PRJA

TNDYY
ononlld
TR

>[IhIh

Roots to Know
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and

the

his

us/our/we

Bar' chu

English
(direct object indicator)

God
forever

and ever

Bless/praise

Prefixes
ve)

el )
Suffixes

n
]9

1373
Hebrew
X

ononihyib
07iyy
TN

7UHMA

Roots to Know

13



Avot v’ Imahot DNITART NIAR

anonplinpislhnoninawlymniz?
Adonai, open my lips, that my mouth may declare Y our praise.

Blessed are You Adonai our God

mecwaarwears i hynianinonEymontbhaxtiali23

God of Abraham, and God of

Isaec and God of Jacob, ’prZBﬂbN]UPDS’BnbNDDD]JBBnbNNZ 4

God of Sarah, and God of
Rebecca, and God of Rachd and

Godof L. noBnonibnBnoninpaBnoninywbnonlizs
God [who is] great, mighty,
and awesome;

(hpoyBadyimbiaxnbimnbynle

God, the Most High, who
bestows

s s et [banhyimJoraivibronbnilz?
pa:an m ningofhiatrenthomiizs
:mm omahavlhonykoamli29
For e skectHisraneuin Bhanxainylynslizo
.o, S e s (hymBryimbhivoniiz1
it mvhanbnyaxdybhaxinglis2

Praised be our God, the God of our fathers and our mothers: God of Abraham, God of
Isaac, and God of Jacob; God of Sarah, God of Rebekah, God of Leah and God of
Rachel; great, mighty, and awesome God, God supreme. Ruler of all the living, Your
ways are ways of love. Y ou remember the faithfulness of our ancestors, and in love bring
redemption to their children’s children for the sake of your name. Y ou are our Sovereign
and our Help, our Redeemer and Shield. We praise You, Adonal, Shield of Abraham,
Protector of Sarah.

14



Avot V'l mahot

English
you

God

God

God of
father
fathers

our fathers/ancestors
mother
mothers
Abraham
|saac

Jacob
Sarah
Rebecca
Rachel
Leah
great/big
hero/mighty
awesome
supreme

good

NINQK1 MR
Hebrew
NN
Ml
DN
>f_ibg§
Al
AN
1PN1AN
ON
NINNN
DN
PRY
APY
Ny
N3N
o
[hgo
VT)
9i2)
NI
W2y
250

15



all/everything
bring
redeemer
son/child

for the sake of
name
King/ruler

hel per

shield

Bless
kindness
recall/remember

love

and
the
in/with

to/for

us/our/we
plura (m)
plura (f)
hishe

Roots To Know

Prefixes

Suffixes

16

my
2IA

gl E0EN

1I]B: I

:1|]H1[||}<
RN

.alla

N...
o..
m...



G’vurot

You are mighty forever,
Adonai

Adonai, You give life to
all.

(IN WINTER) You
cause the wind to shift
and rain to fall

(IN SUMMER) You
rain dew upon us.

You sustain life through
love,

Giving life to all through
great compassion.

Supporting the fallen,
healing the sick,

freeing the captive,

and keeping faith with
those who deep in the
dust.

Who is like Y ou, Source
of Mighty acts?

Who resembles You,

Sovereign who takes and
gives lifecausing
deliverance to spring up

And faithfully giving
lifeto all?

Blessed are You, Adonai
Who giveslife to all.

M)

»TNboivohiaalhmxiss
wyinbhlhmxbonlhnonlize

(IN WINTER)
OYAID 77990 1Y) 229N (35
(IN SUMMER)

207 190 (36
Tonalbrnbaoonlis7
o21lbnnabankhnnliss
Jovinlkaimlovonlimivliz9
o poxtmilso

Moy inmmxlbpmiie 1
[himaybyaliinalinis2
TothmiThmile3

ThywrlbonymbnmBronionlas

Sonthvnnpthpxlnmies
Santhnnlblhmxlalles

Eternal is'Your might, O God; all lifeisYour gift; great is Y our power tosave! (In Winter: Y ou cause the wind to shift and
raintofall.) (In Summer: You rain dew on us.) With love Y ou sustain the living, with great compassion givelifetoall. You
send help to the falling and healing to the sick; Y ou bring freedom to the captive and keep faith with those who sleep in the
dust. Whoislike You, Mighty One, author of lifeand death, Source of salvation? We praise Y ou, O God, the Source of life.



G’ vurot

English
you

forever

God
all/everything
great/abundant
to save
grace/kindness
mercy

faith

dust

who

like

master
like/similar

to you
ruler/king

life

nin1)
Hebrew
NN
)V
YT
72

A
YYing
Tom
omm
MIIN
Y
n
3
oyl
YT
17
TN
o0

18



mighty/hero
heal

to/for
the
in/with

and

you

plural (m)
plura (f)
he/his

Roots To Know

Prefixes

Suffixes

19

.oUlls
%
Lalllla

00500,

...
...

m...
...



Kiddush YD

siesedarevou adn 193009 RallobivnlioniEyponbihaxlnag (47
our God, King of the ) ' C T

UniverseC f th ; .

fuit o thevine Blesed Jooivnlioniyrnondihmxpna 48
are You, Adonai our God, T T

King of the universe Who

Srcifiedusuitt s oalhgmboiynalbyiplhyy @9
pleased with us, and His
it e o eus Byrnynbiviplhinxalvrplhavy (50

asaheritage, a

o P i rwnathvynpling (s1
day that i.sthe prolqgue to
e Qv tpBxapnothonnibyionbs (52

Exodus from Egypt.
For us did Y ou choose and

us did Y ou sanctify from DD’]_S)QB_IZS’S’b H\DF (5 3

all thenations, and Y our
holy Sabbath, with love

moomaiwore  Donynbonthypbmiglhnalylis 54
you, Adonai, Sanctifier of

s hopooynliimihanxalhy1phayy (55

mavnlbrpnlbhaxlma (56

We praise You, Eternal God, Sovereign of the universe, Creator of the fruit of the vine.
We praise You, Eternal God, Sovereign of the universe: You call us to holiness with the
Mitzvah of Shabbat -- the sign of Your love, a reminder of Your creative work, and of
our liberation from Egyptian bondage: our day of days. On Shabbat especially, we
hearken to Your call to serve You as a holy people. We praise You, O God, for the
holiness of Shabbat.

20



Kiddush

English
You (m)

God

God

king/ruler/sovereign
world/universe

fruit

vine

commandment

Shabbat

because

he/it

day

people/nation

al

sanctification

memory

(for) the work of creation
memory

the going out from Egypt
inlove

and in favor

1117
Hebrew
NN
Ml
DOON
129
DY
M9
1219
MY
nay

o

NI

o¥

oy

73
VAT
VIR
myxalhivyn®)
N
n}aNalky e )
NANKRA
NN¥ID

21



us
Y ou chose
and Y ou made us holy

from all the nations

Blessed

create

sanctify (make holy)
command

love

remember

make/do

leave/exit

choose

to/for
infwith
and
the

from

N

N2
TR HmiN

omynlb

Roots To Know

o)

SIhiTh

NI
vl
nl
a[Ih

Th
1p
I
Ik

b

Y
N
~Uh

Prefixes

1Y
IE
Th

P,

.alla

Alally

22
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us/our/we
his’he
you

you/r
plura (m)
plura (f)

Suffixes

23



V'ahavta

You shall love Adonai your
God, with all you heart, and
with all your soul and with
all your might. They should
be these matters that |
command you today upon
your heart.

Teach them thoroughly to
your children and speak of
them while you sit in your
home, while you walk on the
way, when you lie down and
when you rise up.

Bind them as a sign upon
your hand. And they shall
be a sign [tefillin] between
your eyes. And write them
on the doorposts of your
house and upon your gates.

So that you may remember
and do all My
commandments and be holy
to your God.

| am Adonai your God,
Who has removed you from
the land of Egypt to be to
your God. | am Adonai,
your God.

NANNY
Dponlbhnthanmlis7

(ropbonlysalbonliaaylboallse
Choxnlbatnimlise
[Era35bylovnliynlinhynlieo
balhranlirizy b
Typsiraatpavale:

I plzaowa (63
rnbylhiglbmup (64
[pyyathapoyBmies
pwvadimahinbylbpanslss
PrisnbalhbpivyBaomiynoler
Hoymonolbrwrplbommilss
lo>mionhinles
[oasnbmnibonninayinhyxlizo
ooy pInlononolbsthens (71

You shall love your Eternal God with all your heart, with all your mind, with all your being. Set these
words which I command you this day, upon your heart. Teach them faithfully to your children; speak of
them in your home and on your way, when you lie down and when you rise up. Bind them as a sign
upon your hand; let them be symbols before your eyes; inscribe them on the door posts of your house,
and on your gates. Be mindful of all My Mitzvot, and do them; so shall you consecrate yourselves to
your God. | amyour Eternal God who led you out of Egypt to be your God; | am your Eternal God.

24



V'’ ahavta

English
direct object indicator

God

God

al/every
heart/mind
soul/spirit
thing/word/speak
day

on

son/child

house

to go/walk
way/path

hand

between

eye
doorpost/mezuzah
gate

land

Egypt

I

T - -

25



love
command

sit

write
remember
make/do
holy/sanctify

go out/bring out

to/for
infwith
and
the

from

you
you/r (m)
plural (m)
plural (f)
your (pl)
you (pl)

Roots To Know

2[IhIk
nE0k
2wl
a[IhUId
all BIE
Uy
viHp
N[k

Prefixes

alla

AL

Suffixes

.9%[43

m...
D2...
ox..

26



Hashkiveinu NOVN

oo o b s Joioyplviionblhovn (72
up our Kinginlife. DD”D?BJ;)?DBJ‘J’D}’D1 (73

Blessed are You, Adonai,

oo sl of e s [bisylhaolyianibhoxa (74
lsrael, and over Jerusalem. D??\?]"]’B?}_’}B?N“l\’)’ﬁﬂ}_’ [b?l:b)ﬁﬁ)’lby (7 5

Grant, O Eternal our God, that we may lie down in peace, and raise us up, O Sovereign,
to life renewed.

Blessed is the Eternal God, whose shelter of peace is spread over us, over al His people
Israel, and over Jerusalem.

27



Ma'ariv Aravim (=) R i}
o7 wnlpirponblhonling (76

Blessed are You,

Adonai our God, King ’D)J‘Iy &)']yDB.];‘TJB']\))B (77

of the universe, Who by

His word, brings on

evenings, With E/vifsdom, ’D)‘]y\).) Ejlj'ng H")ngng (7 8
He opens gates (0 - PTa

heaven). .

With understanding ,D’ﬂ)’ H-‘J\)_))?H-]Q]Jnjj (79
alters periods, changes

the seasons and orders ’D)J?]DD B-]NB.“TD)Q]DD’JDSD B-]NB]’bDD] (80

the gtars in their

congellations in the

heavens as He wills. He J))S‘]DB_’)P]?%]")J‘“W)?\)))Q? (81

creates day and night
and rolling away light

before darkness and Dﬂ?’l?lﬂjvl}{jjl ‘8 2

darkness before light.

He removes day and “-nNBJ?bB‘[\)}DlD‘[\)}DBJ?bl}nN&b]) ‘83

brings night and
separates between day

B Jnoolioamibylhaym (84

Adonai, Master of

ot e Nopbpialr1am (85

enduring, continually

may He reign over us, Jb\? Bj)N;? [IB’ (8 6

forever and ever.
Blessed are You,

AN Eroyliomirnnlomiinbx (87

evenings.

o2whoyonlblhanpng (88

We praise You, Eternal God, Sovereign of the universe, whose word brings on the
evening. With wisdom Y ou open heaven’ s gates; and with understanding Y ou make the
ages pass and the seasons alternate; Y our will controls the stars as they travel through the
skies. You are Creator of day and night, rolling light away from darkness, and darkness
from light; Y ou cause day to pass and bring on the night, separating day from night; You
command the hosts of heaven! May the living and eternal God rule us aways, to the end
of time! We praise Y ou, O God, whose word makes evening fall.

28



Ma' ariv Aravim

English
between

night

separate

evening

brings on the evening
he (God) will reign
forever and ever

over us

0'170 200
' Hebrew
2/

oP

n2Y

97720

1Y
o27ylhryn
Ton
[Brylbyiyy
(T y

29



Candles/Wine Blessings Vocabulary

ROOT -- COMMAND e
and commands us 1378
to light Eirany
alight/candle =3
of Sv
Shabbat e ;W
ROOT -- CREATE N=S
who creates N=32
(the) fruit (of) 5
thevine ) ;U

30



Candles/Wine Blessings Vocabulary Exercise
Draw aline from the Hebrew to the correct English word

Shabbat ma
who creates 13987
(the) fruit (of) Eirany
ROOT -- COMMAND k!
the vine S
ROOT -- CREATE n;téf
alight, candle N92
to light N2
and commands us e
o 1857

31



Candles/Wine Blessings Vocabulary Exercise
Write the meaning for the Hebrew word

mS

118

oo

13

i

Daw

NH2

N2

—2

1227

T =

to light alight/candle who creates
Shabbat ROOT -- CREATE (the) fruit (of)

of thevine and commands us
ROOT - COMMAND

32



B’ rachot -- Blessings Vocabulary

praised, blessed ':[-'1'1 ;
you N
Adonai »
our God 1 J’ﬁ'sﬁ
ruler .[i”:
the world ni?wa
ROOT -- BLESS -[-1 -
ROOT -- RULE/RULER/KINGDOM '[‘773

33




B’ rachot -- Blessings V ocabulary
Draw aline from the Hebrew to the correct English word

the world T3
ROOT -- RULE/RULER/KINGDOM ,-ujs
ruler "
you WION
ROOT -- BLESS -[im
Blessed, praised n‘?wa
our God T2
Adonai on




B’ rachot -- Blessings Vocabulary
Write the meaning for the Hebrew word

™2

RN

"

T:

13 ToN

o

noipn

T T

T

“on

ROOT -- BLESS ROOT - RULE/KINGDOM our God
praised, blessed you Adonai
rule the world

35



Hamotzi -- Tallit Blessings V ocabulary

bread o7
the land POING
to wrap/enfold q@y_m‘;
in the fringes g g ol

36



Hamotzi -- Tallit Blessings V ocabulary
Draw aline from the Hebrew to the correct English word

the land oo
to wrap/enfold PNA
in the fringes Ry o
bread !

37




Hamotzi -- Tallit Blessings V ocabulary
Match the English to the Hebrew word

in the fringes to wrap/enfold
bread theland

38



Bar’ chu VVocabulary

ROOT -- BLESS T3
Praise! 1272
Adonal ) "
who isto be praised Epiloal
prai sed/bl essed T3
forever and ever nal-riir

39



Bar’ chu VVocabulary
Draw aline from the Hebrew to the correct English word

Praisel T2
prai sed/bl essed 1272
ROQOT -- BLESS »
forever and ever Epiloal
Adonai pEmk
who isto be praised nal-riir

40




Bar’ chu VVocabulary
Match the English to the Hebrew word

T

gk

"

T:

T2

™2

wAl=rarr

who isto be praised ROOT -- Bless
forever and ever Praisel
prai sed/bl essed Adonal

41



Torah Blessing (Before Reading of Torah) Vocabulary

chose (choosing) -3
us 133
from all 5o
the nations (peopl e) oy
and gave (and giving) 103
tous 15
God's Torah amily
gives/giver of 1l

42




Torah Blessing (Before Reading of Torah) Vocabulary

Draw aline from the Hebrew to the correct English word

us “n3
and gave (and giving) 13
God's Torah 5 ™
chose (choosing) oy
the nations (peopl €) 103
tous 15
gives giver of ity
from all 1l

43



Torah Blessing (Before Reading of Torah) Vocabulary
Match the English to the Hebrew word

02

3

5o

Sy~

L)

15

i

1,

chose (choosing) us from all
and gave God’'s Torah the nations (people)
to us gives (giver of)



Torah Blessing (After Reading of the Torah) Vocabulary

Torah of lamily
truth AN
and life (of) )
eternal /world noiy
within us 1BAN3

45



Torah Blessing (After Reading of the Torah) Vocabulary
Draw aline from the Hebrew to the correct English word

and life (of) iy
eternal/world Fy/=h
within us )
Torah of D‘?W
truth 12N2

46



Torah Blessing (After Reading of the Torah) Vocabulary
Match the English to the Hebrew word

and life (of) within us
eternal/world truth
Torah of

a7



Avot v’ Imahot Vocabulary

SUFFIX -- OUR 13
PREFIX -- THE 2
ROOT -- RULE o
fathers DIaN
our fathers 131N
God of TN

Abraham, |saac and Jacob

SPEN PONY BTN

mothers

DTN

our mothers

LN

Sarah, Rebecca, Rachel and Leah

Lorkostar-akas

the great ARk
the mighty ok
and the awesome NIUM
supreme 'I"‘"?I?:
acts of loving kindness D' ovon
ruler '[573
hel per Y
and shield

48




Avot v’ Imahot Vocabulary

Draw aline from the Hebrew to the correct English word

the mighty 13
Abraham, |saac and Jacob )
our mothers '[‘7?:
and shield DIaN
supreme 1N
ROOT - RULE o
the great pp PN BTN
ruler DTN
Fathers OIIN
SUFFIX - OUR NS O s
and the awesome Simam
God of ok
mothers N7
our fathers ,w‘;y__
hel per =Dyl ial ==y
acts of loving kindness -[‘m
Sarah, Rebecca, Rachel and Leah “my

PREFIX -- THE

49




Avot v’ Imahot Vocabulary
Match the English to the Hebrew word

13

]

“on

DioN

1N

3P PN BTIRN

DTN

LN

NP1 O REY T

piuty

“i23m

N‘flﬂﬂl

15y

o°2in ovIon

50




Avot v’ Imahot Vocabulary
Match the English to the Hebrew word (Page 2)

the mighty fathers

our mothers ROOT - RULE

God of Abraham, Isaac and Jacob
hel per the great

Sarah, Rebecca, Rachel and supreme

Leah ruler

our fathers and the awesome
SUFFIX - OUR PREFIX - THE

and shield God of

acts of loving kindness mothers

51



G'vurot Vocabulary

strong N1
salvation YW
free hn
establish o7n
His (God's) faith TN

52




G'vurot Vocabulary

Draw aline from the Hebrew to the correct English word

establish 972)
free yvxl_y'j,—[
His (God' s) faith atin)a
strong on
salvation ighais
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G'vurot Vocabulary
Match the English to the Hebrew word

strong M2)
salvation VWA
free RRRIA
establish QR
His (God's) faith iphbialys
establish salvation

strong free

His (God' s) faith




Kiddush Vocabulary

PREFIX - IN/WITH 2
PREFIX - TO 5
ROOT - REMEMBER mk=)
ROOT - HOLY 2P
ROOT - CREATE N92
sanctification (to make holy/set apart) 2
to remember/memorialize =
work of creation n"r;mj_? nf;;z:rg(?)
remember/memory =l
going out from Egypt DN )
in (with) love N=N2
and in (with) favor 11873
from all 5;72

the nations (peoples)

Sy
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Kiddush Vocabulary

Draw aline from the Hebrew to the correct English word

ROQOT - HOLY 2
sanctification (to make holy/set apart) i7
and in (with) favor =)
ROOT - REMEMBER P
in (with) love N3
PREFIX - IN/WITH th-'l'-IP
going out from Egypt 1P
from all DWNT2 nf;;z;;(‘;)
PREFIX - TO "3
the nations (peoples) DN )]
to remember/memoridize N=N2
ROOT - CREATE I‘lx'l;-'l
remember/memory ‘7:;7;

work of creation

Sy
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Kiddush Vocabulary

Match the English to the Hebrew word

3

?

mhl)

o

N"a

g

Ik

PreNns mpeG)

k)

D PN (9)

N2

11873

52t

T *

oy

and in (with) favor
ROOT - CREATE
work of creation

going out from Egypt
PREFIX - TO
remember/memory
ROOT - REMEMBER

57

in (with) love

from dll

ROOT - HOLY

the nations (peoples)

PREFIX - IN/WITH
sanctification (to make holy/set apart)
to remember/memorialize




Shema V ocabulary

hear prv
|srael g
Adonai »
our God WTON
one N
ROOT - LISTEN/HEAR Yy
blessed, praised Bimk!
name ="
glory of T2
God' s domi nion/kingdom a5

forever and ever

wl-ri'e
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ShemaVocabulary

Draw aline from the Hebrew to the correct English word

ROOT - LISTEN/HEAR yi=g
God’ s dominion/kingdom "75'12?‘_
hear y
forever and ever "J"Ui’?..?
name e
blessed/praise yie
Adonai T2
our God o
|srae i3
glory of ma:‘;r;
one T B2
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Shema V ocabulary
Match the English to the Hebrew word

yew
g

L)

T:

13N

D

b=
M2

=

7523
imaSn
T P

ROOT - LISTEN/HEAR |srael

our God one

hear hear
blessed/praised forever and ever
name glory of

God’' s dominion/kingdom
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V'’ ahavta Vocabulary

ROOT -- LOVE 2NN
SUFFIX -- YOUR e
and you shall love Na0N
the words D¥277
asasign NG
on the doorposts D
your God -p;__i‘y_p__g
your heart ?[?;?
your soul e
your might TIND
your sons 7[‘2;?
your hand an
your eyes T
your house q2
your gates T
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V'’ ahavta Vocabulary

Draw aline from the Hebrew to the correct English word

your soul 3N
your house 7
SUFFIX -- YOUR DTN
your hand D273
your might mx‘;
ROOT -- LOVE i
the words TN
your sons ?[?;?
your gates e
your God TIND
on the doorposts T35
your eyes T
asasign )
your heart q2

and you shall love
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V'’ ahavta Vocabulary
Match the English to the Hebrew word

NN

T
PanNY

T

=T

oS
nix‘;
PinD

your soul your hand ROOT -- LOVE
your eyes your God ENDING -- YOUR
your might your sons your gates

on the doorposts of and you shall love the words

your heart asasign your house
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Beginnings/Prefixes

Examples Prefixes
THE tree e = THE
AND you shall love MmN 1|AND
IN your house e fyio! a|IN/WITH
TO give thanks ™| 9(TO
Endings/ Suffixes
Examples Suffixes
YOUR TNz 7 Y our
OUR eyes qquw;} 13 OUR/WE/US




Beginnings/Prefixes
Endings/ Suffixes

Draw aline from the Hebrew to the correct English word:

Englisn Prefixes/Suffixes
YOUR -
IN/WITH 3
OUR, WE, US :
AND s
THE -[
TO 13
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Beginnings/Prefixes
Endings/ Suffixes

Match the English to the Hebrew word:

Englisn Prefixes/Suffixes
A
)
2
7
3
OUR, US, WE YOUR
TO THE

IN/WITH AND
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Different ways to say God's Name

Adonai (abbreviation of:) » or ™
Adonai (Our Lord) e
God AN
God of o
Our God 13TION
(The) God b
God(s) ':T""?.E
Highest God Ti‘"i?l?_.

The Bible uses many terms to refer to God. The most singular explicit name of
God is called the Tetragrammaton, made up of the four lettersiT 3 1 °.

According to the Jewish tradition, this combination of letters should not be
pronounced, for the name of God must be treated with great reverence (which is
also why many Jews will write G-d, rather than God). When this four-letter
name appears in the Bible, the Jewish practice is to pronounce it as Adonali,

derived from the Hebrew word {38 which means Lord. Some editions of the

Hebrew Bible print the Tetragrammaton without any vowels, to remind the
reader that the four letters cannot be pronounced. Other editions print the four

letters with the vowels NNRN. These are not the original vowels of the
four-letter name of God.

Other names used in the Bible to refer to God are 58 and nri‘p_a__;. These terms
mean God and are sometimes used to refer to foreign gods (theword is
Canaanite in origin) as well asthe God of Israel. When I:Tfsgs refersto foreign
gods, itisplural. When it refersto the God of Israel, it issingular.

Another form of God’ s most sacred name which is used in prayers and writings
is = or~. Itisan abbreviation for the Tetrammagon, and it should be

pronounbed Adonai. Thisformof God' s nameisnot found in the Bible.

67



HEBREW DECODING EXERCISE 1

TON 2°38 27N ON TN NN AN
M3 MBI NI N2 TN TN N AN (2
NI DT T2 T2 M2 A A (3
T3 M3 SF NI TNEEI NI IR (4
MWW IR RN S

T T AT 03T 237 TN T TS (6
NI T T e A T (7

27 PN NYID T 3N SNT XD T T (8
79 27 31 M2 A N St (O
DT NIT T PT NI N YT N2 (10

T 30 237 N30 A0 a0 Ban A (11
TR KB A M M T T T (12
AN B AR A3n AR N T (13
T AT AT T TR T e AN (14

MDD %D 21 7D T 122 AND a2 (15
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HEBREW DECODING EXERCISE 2

MY T N NI ENE AN W (1
T N3 T2k BN 12 ot e A 2
™o pes o s opp ot Yy (3
T R R I N AN TR T 4
NDN T35 TN D SN 103 2 TR (5
o3 73 NI IROM Y N OONY PN (6
o3 Pow N mIme My 227 T (7
o) B2 MY DT PN Npow by oPs 8
TR 0D N iD i Diph e (9
OV 12 RS RN D2 1o (e 1 (10
PO PimiT i3 e Rp S o whn (11
o= s Dby Mow N np aep Rip (12
NG D29 80 i Do P e (13
ME? P 921 M M2 gy NIz oYy (14
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HEBREW DECODING EXERCISE 3
BR2 122 PN UTLN DR N1 RN

"TTIDG S35 T 7778 TN PR32 2
MY nE%n 1oED My minT Rt
21 M2 AINT T T 2N 3T
TR S8BT 930 STIDD MBI T TR
"_[T;? 58'1};?‘_ :‘tp;{j_ a7 20 f?gim mp) z)ial
PYOTIP 357 DR NIND TWND BRSNS
DU TN TN IEw M MR

1Oy WD NP0 EMED MO0 )

9

TN DURYE DONUOR 3B R TR (10

1N NP TR 1w Mty (11

DR TP DY RS R i (12
N 2R bR Tonn MNen NI (13
w3 NP Y Mt phn aen (14
DYW33 MR T D21 2% Pt (15
T TR oY 79 2 amaT 93 (16
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